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Impaired Driving 
Statistics, 1989 
Highiights 

There were 118,636 persons charged with impaired 
driving offences in Canada in 1989, a decrease of 2% 
from the previous year. This is the lowest number 
since statistics were first gathered in 1974, and the 6th 
consécutive annuel decrease. 

Of the almost 119,000 persons charged, 181 were 
charged with impaired driving causing death, the 
highest total yet reported. A further 1,218 were 
charged with causing bodily harm. 

AH provinces and territories, except Ontario(up 1%), 
recorded decreases in 1989 in the number of persons 
charged with impaired driving offences, ranging from 
less than 1% in Saskatchewan to 16% in Prince 
Edward Island. Provincially, Saskatchewan and Alberta 
continued to display the highest impaired driving 
rates(per 100,000 population), while Québec and 
Ontario had the lowest rates. 

Maies accounted for 9 1 % of impaired drivers, females 
9%. Based on a sample of over 13,000 incidents from 
the new incident-based crime survey, the 25-34 age-
group was found to be the most over-represented. 
This group accounted for 37% of persons charged with 
impaired driving offences, while comprising only 23% 
of the population 16 years and over. 
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Statistiques sur la conciuite 
avec facultés affaiblies, 1989 
Faits saillants 

En 1989, 118,636 personnes ont été inculpées de conduite 
avec facultés affaiblies au Canada, ce qui représente une 
diminution de 2% par rapport à l'année précédente. Il s'agit 
du plus petit nombre enregistré depuis le début de la collecte 
des statistiques sur cette question en 1974 et de la sixième 
baisse en autant d'années. 

De ce nombre, 181 ont été inculpées de conduite avec 
facultés affaiblies causant la mort, ce qui constitue un sommet 
encore inégalé. De plus, 1,218 personnes ont été inculpées 
de conduite avec facultés affaiblies causant des lésions 
corporelles. 

En 1989, on a enregistré des diminutions du nombre de 
personnes inculpées de conduite avec facultés affaiblies dans 
l'ensemble des provinces et des territoires, à l'exception de 
l'Ontario (en hausse de 1%); les pourcentages variaient entre 
rrioins de 1% en Saskatchewan et 16% à l'île-du-Prince-
Édouard. La Saskatchewan et l'Alberta accusent toujours les 
taux les plus élevés pour 100,000 habitants, tandis que le 
Québec et l'Ontario, les taux les plus bas. 

Les personnes de sexe masculin représentaient 9 1 % des 
conducteurs qui avaient les facultés affaiblies par l'alcool, 
tandis que les personnes de sexe féminin en constituaient 9%. 
À partir d'un échantillon de plus de 13,000 affaires déclarées 
dans le cadre du nouveau programme DUC fondé sur l'affaire, 
le groupe d'âge de 25 à 34 ans était le plus surreprésenté. 
Ce groupe formait 37% des personnes inculpées de conduite 
avec facultés affaiblies, mais n'intervenait que pour 23% de la 
population âgée de 16 ans et plus. 
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Introduction 

This report analyzes jdata from the Uniform Crime 
Reporting (UCR) survey of the Canadian Centre for 
Justice Statistics. This survey involves the 
participation', of ail. police departments across the 
country. For the purposes of this report, the number 
of persons charged with impaired driving offences is 
the basic unit of analysis. Related data from other 
sources are integrated info the analysis in order to aid 
in understanding and explaining changing trends in 
impaired driving in Canada. 

Législative amendments 

The number of persons charged with impaired driving 
offences in Canada rose steadily from 1974 to 1981. 
In December of 1985, in response to public concern, 
new législation was introduced which amended the 
sections of the Criminel Code dealing with impaired 
driving offences (see Table 1). 

Included in thèse amendments were the création of 
two new impaired driving offence catégories: 

(i) impaired driving causing bodily harm, 
carrying a maximum penalty of 10 years 
incarcération; and 

(ii) impaired driving causing death, carrying a 
maximum penalty of 14 years incarcération. 

Introduction 
Dans le présent bulletin, on analyse les données tirées du 
Programme de déclaration uniforme de la criminalité (DUC), 
du Centre canadien de la statistique juridique. Tous les 
services de police de l'ensemble du pays participent â ce 
programme. Aux fins du présent rapport, l'unité de base est 
le nombre de personnes inculpées de conduite avec facultés 
affaiblies. On a intégré.dans l'analyse les données connexes 
provenant d'autres sources afin de mieux comprendre et 
d'expliquer l'évolution des tendances en matière de conduite 
avec facultés affaiblies au Canada. 

Modifications apportées à la loi 

De 1974 à 1981, le nombre de personnes inculpées de 
conduite avec facultés affaiblies au Canada était en 
progression constante. En décembre 1985, pour apaiser les 
soucis de la population, le Parlement a introduit une nouvelle 
loi modifiant les articles du Code criminel relativement à la 
conduite avec facultés affaiblies (voir tableau 1). 

Parmi ces modifications, on note l'établissement de deux 
nouvelles catégories d'infractions relatives â la conduite avec 
facultés affaiblies: 

(i) la conduite avec facultés affaiblies causant des 
lésions corporelles, une infraction qui peut entraîner 
une peine maximale d'emprisonnement de 10 ans, et 

(ii) la conduite avec facultés affaiblies causant la mort, 
une infraction qui peut entraîner une peine maximale 
d'emprisonnement de 14 ans. 

Table 1 
Penalties for Impaired Driving 

Tableau 1 
Peines imposées pour conduite avec facultés affaiblies 

Nature of Offence 

Nature de l'infraction 

I. Impaired Opération of Motor Vehicle, 
Vessel or Aircratt' - Conduite avec facultés 
affaiblies d'un véhicule automobile, d'une 
embarcation, d'un bateau ou d'un aéronef^ 

First Offence - Première infraction 
- Summary Conviction 
- Déclaration sommaire de culpabilité 

- Indictable 
- Acte criminel 

Second Offence - Deuxième infraction 
- Summary Conviction 
- Déclaration sommaire de culpabilité 

- Indictable 
- Acte criminel 

Each Subséquent Offence - Chaque récidive 

II. Impaired Opération Causing Bodily Harm -
Conduite avec facultés affaiblies causant 
des lésions corporelles 

III. Impaired Opération Causing Death -
Conduite avec facultés affaiblies causant 
la mort 

Minimum Penalty 

Peine minimale 

$300 

$300 

14 Days 
14 jours 

14 Days 
14 jours 

90 days 
90 jours 

Maximum Penalty 

Peine maximale 

6 Months Incarcération -
6 mois d'emprisonnement, 

5 Years Incarcération -
5 ans d'emprisonnement, 

6 Months Incarcération -
6 mois d'emprisonnement 

5 Yeàrs incarcération -
5 ans d'emprisonnement 

6 Months/5 years Incarcération 
6 mois/5 ans d'emprisonnement 

10 Years incarcération -
10 ans d'emprisonnement 

14 Years incarcération -
14 ans d'emprisonnement 

' The same pénalités apply for refusing to provide a breath or blood sample 
' Les mêmes peines sont imposées dans le cas d un relus de fournir un échantillon de haleine ou de sang 
Note: The Courts may aiso impose an order prohibitmg the oflender from operaling a molor vehicle. vessel or aircralt AIso the Courts may direct a 

person by virtue of S. 736 10 obtain treatment (i.e alcohol réhabilitation program) as a condition of a probation order or as part ol a 
conditional dishcharge. 

Nota: Les tribunaux peuvent également rendre une ordonnance interdisant au contrevenant de conduire un véhicule automobile une embarcation. 
un bateau ou un aéronef Nonobstant ces peines, les tribunaux peuvent en vertu de I article 736. ordonner à une personne de suivre un 
traitement (p ex. un programme de réadaptation pour les alcooliques) comme condition d une ordonnance de probation ou dans le cadre 
d'une lit>ération conditionnelle 



There hâve been a number of provincial initiatives in 
this area as well. In Prince Edward Island, jail 
sentences are being imposed for ail adult offenders 
convicted of impaired driving, including first-time 
offenders. In (Vlanitoba, législation was enacted in 
November 1989 which enabled police to impound 
vehicles for 30 days if motorists are caught driving 
while suspended. However, in August 1990, this law 
was ruied unconstitutional. The province has since 
stated its intention to appeal this décision. 

Dans les provinces, plusieurs mesures coercitives ont 
également été prises dans ce domaine. À l'île-du-Prince-
Édouard, des peines d'emprisonnement sont imposées à tous 
les contrevenants adultes qui sont condamnés pour conduite 
avec facultés affaiblies, y compris les contrevenants primaires. 
Au Manitoba, en vertu de la loi adoptée en novembre 1989, la 
police peut saisir et retenir le véhicule pour une période de 30 
jours, si elle attrape une personne qui conduit pendant que 
son permis est suspendu temporairement. Par contre, en août 
1990, cette loi a été déclarée inconstitutionnelle. La province 
a indiqué son intention de faire appel de ce jugement. 

Impaired Driving Trends, 1974-1989 Tendances relatives à la conduite avec facultés 
affaiblies, 1974-1989 

As Figure 1 illustrâtes, the rate of persons charged with 
impaired driving in Canada increased between 1974 
and 1981, from 631 to 666 per 100,000 population. 
However, after peaking in 1981, the rate decreased in 
each subséquent year, except 1983, to the présent rate 
of 452. This represents a 32% decrease over the past 
8 years. 

Comme l'indique la figure 1, le taux d'inculpation pour 
conduite avec facultés affaiblies au Canada est passé de 631 
à 666 pour 100,000 habitants entre 1974 et 1981. Toutefois, 
après avoir atteint un sommet en 1981, le taux a ensuite 
diminué chaque année, sauf en 1983, pour s'établir au taux 
actuel de 452. Il s'agit d'un recul de 32% au cours des huit 
dernières années. 

Ail provinces and territories hâve experienced 
réductions in the rate of impaired driving offences 
between 1981 and 1989 (Figure 2). The most dramatic 
decrease in the rate since 1981 occurred in Prince 
Edward Island which went from a rate of 1,115 persons 
charged per 100,000 population in 1981 to 521 in 1989, 
representing a 53% décline. 

Entre 1981 et 1989, l'ensemble des provinces et des 
territoires ont affiché des diminutions de leur taux d'infractions 
relatives à la conduite avec facultés affaiblies (figures 2). La 
plus forte baisse depuis 1981 a été enregistrée à l'île-du-
Prince-Édouard, où le taux pour 100,000 habitants est tombé 
de 1,115 en 1981 â 521 en 1989, ce qui représente un recul 
de 53%. 

Figure 1 

Rate of Persons Charged with Impaired 
Driving Offences, 1974-1989 

Taux des personnes inculpées pour des infractions 
de conduite avec facultés affaiblies, 1974-1989 
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Figure 2 

Rate of Persons Charged with Impaired 
Driving Offences, by Province/Territory, 
1974-1989 

Taux des personnes inculpées pour des infractions 
de conduite avec facultés affaiblies, selon la 
province/territoire, 1974-1989 

Rate per 100,000 population 
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Levels of Police Enforcement Niveau d'application de la loi par la police 

Impaired driving is not the type of offence that is 
normally brought to the attention of the police by a 
victim or bystander, uniess it results in a traffic 
accident. It is the type of offence that is detected 
primarily through police enforcement. In other words, 
the more road-side testing or random testing of drivers 
by police for impaired driving, the greater the chances 
of detecting an impaired driver. 

In order to conclude that there are fewer impaired 
drivers on the road since 1981, it is necessary to 
examine the level of police enforcement in conjunction 
with the number of persons actually charged with 
impaired driving. There are a variety of indicators 
used by police departments to try and gauge the level 
of police enforcement: the number of vehicles stopped 
in a given time period, the number of road-side testing 
programs or the number of person-hours dedicated to 
enforcement of impaired driving. 

While not ail police forces maintain statistics in this 
area, an informai survey of some of the larger forces in 
Canada seemed to indicate that the enforcement of 
impaired driving has been constant or increasing over 
the last five years. This fact, combined with the 
continuai decrease in persons charged with impaired 
driving offences, would appear to indicate that there 
has been a real decrease in impaired driving. 

Another indicator of trends in impaired driving comes 
from the Traffic Injury Research Foundation. Their 
data show that the proportion of fatally injured drivers 
with illégal blood alcohol concentration has decreased 
from 52% in 1981 to 39% in 1988. 

De façon générale, la conduite avec facultés affaiblies n'est 
pas signalée à la police par une victime ou un témoin à moins 
qu'elle ne soit la cause d'un accident de la route. C'est le 
genre d'infraction qui est surtout détecté grâce à des mesures 
d'application de la loi prises par la police. En d'autres termes, 
plus la police effectue des alcootests ou des contrôles routiers 
aléatoires, plus elle accroît ses chances de détecter un 
conducteur ayant les facultés affaiblies par l'alcool. 

Pour conclure que le nombre de conducteurs ayant les 
facultés affaiblies par l'alcool a diminué depuis 1981, il faut 
examiner le niveau d'application de la loi par la police ainsi 
que le nombre de personnes qui ont effectivement été 
inculpées de cette infraction. Pour tente de déterminer le 
niveau d'application de la loi, la police utilise divers 
indicateurs: le nombre de véhicules arrêtés durant une 
période donnée, le nombre de programmes d'alcootests en 
vigueur ou le nombre d'heures-personnes affectées à la 
répression de la conduite avec facultés affaiblies. 

Les services de police ne recueillent pas tous des statistiques 
dans ce domaine; toutefois, une enquête officieuse menée 
auprès des principaux corps policiers au Canada semble 
révéler que les mesures de répression de la conduite avec 
facultés affaiblies ont été appliquées avec constance ou de 
façon croissante au cours des cinq dernières années. Cette 
constatation et la baisse continuelle du nombre de personnes 
inculpées de conduite avec facultés affaiblies sembleraient 
indiquer une régression réelle de cette infraction. 

Un autre indicateur des tendances concernant la conduite 
avec facultés affaiblies est fourni par la Fondation de 
recherches sur les blessures de la route au Canada. Les 
données de cet organisme montrent que la proportion de 
conducteurs mortellement blessés qui avaient un taux 
d'alcoolémie interdit par la loi est tombée de 52% en 1981 à 
39% en 1988. 

Trends in Alcohol Use Tendances relatives à la consommation d'alcool 

A 1989 Health and Welfare Canada Survey on alcohol 
and drug use revealed that fewer adult Canadiens are 
drinking as compared to 10 years ago and that those 
who are drinkers, are drinking less. In 1985, the 
average drinker consumed 5.1 drinks per week, 
compared to 3.7 drinks in 1989. 

Statistics on the volume of sales of alcoholic beverages 
per capita in Canada appear to support this trend, 
showing a 9% décline in consumption of alcoholic 
beverages between 1976 and 1989 (Statistics Canada, 
Catalogue 63-202). 

Selon une enquête sur la consommation d'alcool et de 
drogues menée en 1989 par Santé et Bien-être social Canada, 
le nombre d'adultes qui boivent de l'alcool est moins élevé 
qu'il y a dix ans, et la quantité consommée est moins grande. 
En 1985, le buveur moyen prenait 5.1 verres par semaine 
comparativement à 3.7 en 1989. 

Les statistiques sur le volume des ventes de boissons 
alcooliques par habitant au Canada semblent confirmer cette 
tendance, montrant ainsi une diminution de 9% de la 
consommation de ces boissons entre 1976 et 1989 
(publication no 63-202 au catalogue. Statistique Canada). 



Impaired Driving Offences by Major Category, 
1989 

In 1989, of the 118,636 persons charged with impaired 
driving offences, 9 1 % were for impaired opération of a 
motor vehicle (Table 3). A further 1,153 (1%) were 
charged with impaired opération of a motor vehicle 
causing bodily harm, while 164 were charged with 
impaired opération causing death. 

There were 206 persons charged with impaired 
opération of a vessel or aircraft, an additional 65 
persons charged with impaired opération of a vessel or 
aircraft causing bodily harm and 17 with causing death. 
A total of 8,278 persons (7%) were charged with fail or 
refusai to provide a breath sample and a further 332 for 
a blood sample. 

The total number of persons charged with impaired 
driving offences causing death in 1989 (181) 
represented the highest total since the législation was 
introduced. Conversely, the 1989 figure of 1,218 
persons causing bodily harm was the lowest total since 
the new législation. 

Provincial Comparisons 

In 1989, as in previous years, Saskatchewan and 
Alberta had the highest rates of persons charged with 
impaired driving offences per 100,000 population at 
736 and 735 respectively (Figure 3). The lowest rates 
were found in Québec (352) and Ontario (396). 
Québec has had the lowest provincial rate since data 
collection began in 1974. 

Conduite avec facultés affaiblies selon la catégorie 
principale, 1989 

En 1989, 118,636 personnes ont été inculpées de conduite 
avec facultés affaiblies. De ce nombre, 9 1 % ont été inculpées 
de conduite avec facultés affaiblies d'un véhicule automobile 
(tableau 3), 1,153 (1%) ont été inculpées de conduite avec 
facultés affaiblies causant des lésions corporelles et 164 ont 
été inculpées de conduite avec facultés affaiblies causant la 
mort. 

Par ailleurs, 206 personnes ont été inculpées de conduite 
avec facultés affaiblies d'un bateau ou d'un aéronef, 65, de 
conduite avec facultés affaiblies d'un bateau ou d'un aéronef 
causant des lésions corporelles et 17, de conduite avec 
facultés affaiblies d'un bateau ou d'un aéronef causant la mort. 
Un total de 8,278 personnes (7%) ont été inculpées de défaut 
ou refus de fournir un échantillon d'haleine et 332, de défaut 
ou refus de fournir un échantillon de sang. 

Le total des personnes inculpées en 1989 de conduite avec 
facultés affaiblies causant la mort (181) est le plus élevé 
jamais enregistré depuis l'entrée en vigueur de la loi. Par 
ailleurs, le total des personnes inculpées de conduite avec 
facultés affaiblies causant des lésions corporelles (1,218) en 
1989 est le plus bas observé depuis l'adoption de la nouvelle 
loi. 

Comparaisons entre les provinces 

En 1989 comme au cours des années précédentes, la 
Saskatchewan et l'Alberta ont accusé les taux les plus élevés 
de personnes inculpées de conduite avec facultés affaiblies 
pour 100,000 habitants, soit 736 et 735 respectivement (figure 
3). Les taux les plus faibles ont été affichés au Québec (352) 
et en Ontario (396). Le Québec a déclaré le taux le plus bas 
depuis le début de la collecte des données à cet égard en 
1974. 

Figure 3 

Rate of Persons Charged with Impaired 
Driving Offences, 1989 

Taux des personnes inculpées pour des infractions 
de conduite avec facultés affaiblies, 1989 
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Ail provinces and territories, except Ontario (up 1.3%), 
experienced decreases in the number of persons 
charged with impaired driving between 1988 and 
1989(Table 2). Prince Edward Island and Nova Scotia 
experienced decreases of more than 10%. 

Persons charged by âge and sex 

In 1989, 9 1 % of impaired drivers charged were maies 
and 9% were females. The proportion of impaired 
drivers who were female has almost tripled since 1974 
when females accounted for just over 3% of total 
persons charged. 

An analysis of a sample of over 13,000 incidents in 
1989 from the new, incident-based UCR crime survey, 
reveals that the 25-34 âge group is the most over-
represented âge group among impaired driving 
offenders. This âge group accounted for 37% of total 
persons charged, while comprising only 23% of the 
population aged 16 and over. By contrast, persons 
aged 55 and over represented 27% of the 16 and over 
population but only 7% of impaired driving offenders. 

Those under 25 years of âge represented 22% of 
persons charged and 17% of the 16 and over 
population, and those aged 35-54 accounted for 35% 
of persons charged compared to 33% of the 16 and 
over population (figure 4). 

Entre 1988 et 1989, on a enregistré des diminutions du 
nombre de personnes inculpées de conduite avec facultés 
affaiblies dans l'ensemble des provinces et des territoires, à 
l'exception de l'Ontario (en hausse de 1.3%) (tableau 2). L'île-
du-Prince-Édouard et la Nouvelle-Écosse ont enregistré des 
diminutions de plus de 10%. 

Personnes inculpées, selon l'âge et le sexe 

En 1989, 9 1 % des personnes inculpées de conduite avec 
facultés affaiblies étaient de sexe masculin et 9%, de sexe 
féminin. Chez celles de sexe féminin, la proportion a presque 
triplé depuis 1974, au moment oij elle s'établissait à un peu 
plus de 3% du total des personnes inculpées de cette 
infraction. 

D'après une analyse d'un échantillon de plus de 13,000 
affaires déclarées pour 1989 dans le cadre du nouveau 
programme DUC fondé sur l'affaire, le groupe d'âge de 25 à 
34 ans est le plus surreprésenté parmi les personnes ayant 
conduit pendant que leurs facultés étaient affaiblies par 
l'alcool. Ce groupe d'âge est intervenu pour 37% du total des 
personnes inculpées, tandis qu'il ne formait que 23% de la 
population âgée de 16 ans et plus. En revanche, les 
personnes âgées de 55 ans et plus constituaient 27% de la 
population de 16 ans et plus mais seulement 7% des 
conducteurs dont les facijités étaient affaiblies par l'alcool. 

Les personnes âgées de moins de 25 ans formaient 22% des 
personnes inculpées et 17% de la population de 16 ans et 
plus. Celles âgées de 35 à 54 ans représentaient 35% des 
personnes inculpées, comparativement à 33% de la 
population âgée de 16 ans et plus (figure 4). 

Figure 4 

Persons Charged with Impaired Driving 
Offences, by Age-Group, 19891 

Personnes inculpées pour des infractions de 
conduite avec facultés affaiblies, selon le groupe 
d'âges, 19891 

35% 

Based on a sample of over 13.000 incidents from 
revised UCR survey. 

Fondés sur un échantillon de plus de 13,000 affaires déclarées 
au programme DUC révisé. 



Summary Sommaire 

Data on impaired driving from police departments 
across the country indicate a décline in the.number of 
impaired drivers from a high of 162,000 in 1981 to the 
current level of 119,000. This trend is reinforced by 
other related data such as the proportion of fatally 
injured drivers who were legally impaired, trends in 
alcohol consumption and levels of police enforcement. 

Notes on Data 

Traffic Enforcement Statistics are derived from a 
survey of ail police agencies across Canada who report 
monthly data to the Canadian Centre for Justice 
Statistics. 

It should be noted that the number of persons charged 
with impaired driving reflects to a large extent the level 
of enforcement of impaired driving by police within a 
given jurisdiction. Therefore, any comparisons 
between jurisdictions should be done with caution. 

It should aIso be noted that the number of persons 
charged is not an unduplicated count. Individuels will 
be counted each time they are charged. 

For further information 

For further information, please direct inquiries to the 
Canadian Centre for Justice Statistics, Information and 
Client Services, 19th Floor, R.H. Coats Building, 
Tunney's Pasture, Ottawa, Ontario, Kl A 0T6, (613) 
951-9023. 

Les données sur la conduite avec facultés affaiblies fournies 
par les services de police de l'ensemble du pays indiquent 
que le nombre de personnes inculpées de cette infraction a 
diminué, passant d'un sommet de 162,000 en 1981 au niveau 
actuel de 119,000. Cette tendance est confirmée par d'autres 
données connexes: la proportion de conducteurs 
mortellement blessés dont le taux d'alcoolémie dans le sang 
dépassait la limite permise par la loi; les tendances de la 
consommation d'alcool et les niveaux d'application de la loi 
par la police. 

Notes sur les données 

Les statistiques sur l'application du code de la route 
proviennent d'une enquête effectuée auprès de tous les 
services de police du Canada qui déclarent des données 
mensuelles au Centre canadien de la statistique juridique. 

Il est à noter que le nombre de personnes inculpées de 
conduite avec facultés affaiblies reflète dans une large mesure 
le niveau d'application de la loi à cet égard dans un secteur 
de compétence donné. Par conséquent, toute comparaison 
entre ces secteurs devrait être faite avec prudence. 

Il convient également de noter que les personnes inculpées 
ne représentent pas un compte unique des personnes, car 
elles sont comptées chaque fois qu'elles sont inculpées de 
conduite avec facultés affaiblies. 

Renseignements supplémentaires 

Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez 
adresser vos demandes au Service d'information à la clientèle, 
du Centre canadien de la statistique juridique, 19e étage. 
Immeuble R.-H.-Coats, Parc Tunney, Ottawa (Ontario) Kl A 
0T6, (613)951-9023. 



Table 2 

Persons Charged With Impaired Driving Offences, 
by Type of Offence, Canada and the 
Provinces/Territories, 1989 

Tableau 2 
Personnes inculpées d'infractions de conduite avec 
facultés affaiblies, selon le genre d'infraction, Canada et 
provinces/territoires, 1989 

Newfoundiand -
Terre-Neuve 

Prince Edward Island -
île-du-Prince-Édouard 

Nova Scotia -
Nouvelle-Écosse 

New Brunswick -
Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Impaired Opération 
of Motor Vehicle 

Conduite avec facultés 
affaiblies d'un 

véhicule automobile 

Causing 
Death 

Causant 
la mort 

1 

1 

4 

3 

51 

57 

9 

4 

Bodily 
Harm 

Causant 
des lésions 
corporelles 

8 

-

12 

14 

278 

479 

79 

39 

Impaired 
or Over 
80 Mgs. 

Facultés 
affaiblies 

ou le 
taux 

dépasse 
80 mgs. 

2,540 

522 

3,141 

3,168 

21,498 

34,702 

4,504 

6,870 

Impaired Opération 
ot Other Vehicles' 

Conduite avec facultés 
affaiblies d'autres 

véhicule' 

Causing Bodily 
Death Harm 

Causant Causant 
la mort des lésions 

corporelles 

-

-

16 

2 

8 12 

15 

1 1 

2 4 

Impaired 
or Over 
80 Mgs. 

Facultés 
affaiblies 

ou le 
taux 

dépasse 
80 mgs. 

7 

2 

34 

3 

42 

49 

23 

13 

Fail or Refuse 
to Provide 

Défaut/refus 
de fournir 

Breath 
Sample 

Un échant-
tillon de 
haleine 

437 

145 

1,091 

845 

1,577 

2,608 

590 

468 

Blood 
Sample 

Un échan­
tillon de 

sang 

7 

7 

39 

35 

113 

59 

28 

14 

Total 
Persons 
Charged 

Total des 
personnes 
inculpées 

3,000 

677 

4,337 

4,070 

23,579 

37,969 

5,235 

7,414 

Albertaf 16 158 17,226 10 387 11 17,817 

British Columbia -
Colombie-Britannique 17 81 13,336 26 51 19 13,536 

Yukon 415 57 476 

NorthWest Territories -
Territoires du 
Nord-Ouest 499 22 526 

Canada 164 1.153 108.421 17 65 206 8.278 332 118,636 

' Includes beats, planes and trams 
' Comprend des bateaux, des aéronefs et des trains 
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Table 3 1010055877 
Persons Charged With Impaired Driving 
Offencesi, Canada and the Provinces/Territories, 
1985-1989 

Tableau 3 . ' , .- , 

Personnes inculpées d'infraction pour conduite avec 
facultés affaiblies^ Canada et provinces/territoires, 
1985-1989 

1985 1986 1987 1988 1989 

% Change 
88-89 

% de 
Change­

ment 
88-89 

1989 
Popu­
lations 

(OOO's) 

1989 Rate 
Per 100,000 

Population 

Taux pour 
100,000 habi­

tants 1989 

Newfoundiand -
Terre-Neuve 2,909 2,550 3,058 3,083 3,000 -2.7% 571.0 525.4 

Prince Edward Island -
fle-du-Prince-Édouard 1,171 934 971 806 677 -16.0% 130.0 520.8 

Nova Scotia -
Nouvelle-Écosse 5,455 5,012 5,066 5,015 4,337 -13.5% 885.9 489.6 

New Brunswick -
Nouveau-Brunswick 4,855 5,268 4,695 4,133 4,070 -1.5% 718.6 566.4 

Québec 22,266 25,184 26,153 24,543 23,579 -3.9% 6,692.1 352.3 

Ontario 

Manitoba 

40,424 38,994 38,165 37,475 37,969 

6,542 7,547 6,469 5,464 5,235 

1.3% 

-4.2% 

9,578.7 

1,084.8 

396.4 

482.6 

Saskatchewan 8,048 8,079 8,321 7,457 7,414 -0.6% 1,007.3 736.0 

Alberta 21,967 19,889 19,758 18,102 17,817 -1.6% 2,423.0. 735.3 

British Columbia -
Colombie-Britannique 16,993 14,381 14,283 14,013 13,536 -3.4% 3,053.3 443.3 

Yukon 494 426 550 621 476 -23.3% 25.3 1,881.4 

NorthWest Territories 
Territoires du 
Nord-Ouest 602 533 541 595 526 -11.6% 53.3 986.9 

Canada 131,726 128,797 128,030 121,307 118,636 -2.2% 26,223.2 452.4 

' Includes "Driving While Impaired" and "Failing or Refusing to Provide a Breath Sample" for 1985. Includes Impaired Opération of Motor Vehicle, 
Vessel or Aircraft (Causing Death. Bodily Harm or Impaired Opération or Over 80 mgs.)" and "Failing to Provide a Breath Sample or Blood Sample" 
for 1986 10 1989 

' Comprend "capacité de conduite affaibles" et "défaut ou refus de fournir un échantillon d'haleine" pour la période de 1985 Comprend "conduite 
avec facultés affaiblies d'un véhicule automobile, d'un embarcation ou d'un aéronef (causant la mort, causant des lésions corporelles conduite 
d un véhicule avec faultés affaiblies moteur ou avec plus de 80 mgs.)" et défaut ou refus de fournir un échantillon d'haleine ou un échantillon de 
sang" pour les années 1986 à 1989 

^ Updated postcensal estimâtes based on 1986 Census counts 
•' Estimations posicensilaires provisoires établies à partir du recensement de 1986 


